
Anonimno. »Mir.«. 1882, Ljubljanski zvon 

Slovenski glasnik. 

s l o v n i c o — И н Ш Ј а и н к о ! Tak<5? — Teđaj vlstSki uradi , vlaške Sole, vla£ka 
cerkev še ne povla&ujcjo dovolj naroda slovenskega po Pr imorskem, pomagati 
m u mora. pri tem raznarodovanji in potojčevanji Se p r v i s l o v e n s k i k n j i ž e v n i 
z a v o d , » M a t i c a s l o v e n s k a ! " Izgovor, da je i tal i janska slovnica našemu 
narodu potrebna za tega delj, ker t rži s Trstom in Reko. ničev je in otroči j! 
Navod naS trži tudi z nemškim Gradcem, Lincsm in Duna jem; trži t ud i s Kanižo 
in vso zahodno Ggcrsko, Po torn kosmopolitičnem načelu dala bode Matica naša 
n a j b r i bodoče leto n a svitlo slovnico n e m S k o i u m a g j a r s k o ! Quous<jue tandem, 
Matica, abutere pat ient ia nostra? — Fotem naj pa odbor z Matičine liiSo v 
Zvezdi sname baliuäasti zlati napis „Matica Slovenska* ter zapiše naj nanjo s 
Cmimi črkami: Z a v o d z a p o t u j t e v a n j e n a i o d a s l o v e n s k e g a . 

„Mir" imenuje se nov, slovenskemu narodu po Koroškem namenjen list, 
katerega bodo po novem letu vsakega meseca 10. in 2š>. dan izdavala tiskarni ca 
d ražbe sv. Mohorja, List stane za vse leto 1 gl d. Izvrstna misel 1 

V literarnem in zabatm&n klubu Ljubljanskem govorili so dnć S. decembra 
prof. L e v e č o Pre&inra in Ćelakovskem, cine 10. decembra g. G r a s s e l I i in 
g. dr. Z a i - n i k o klasicizmu in realizmu po naših, rusk ih in amerikanskih srednjih 
šokih; dnć 17. decembra cand. prof, g, T r t u i k o rokopisu kral jcdvorskem in dne 
3fl. decembra p r o f . L e v e č o umräih narodnjak ih leta 1880, in 1881. — Dalje 
se je na klubovo prošnjo obrnil g Griisselli do Broekhaum v Lipsku, da bi v novi 
natis svojega konverzacijskcga. sluviu-ja vaprejel nekoliko fcivotopisov pisateljev 
s l o v e n s k i h . Blockhaus jc obljubil to prošnjo izpolniti, kolikor bode možno. 
Klub mu bode zatorej poslu! živohipii Trubarjev, Vodnikov, Pre&iniov, Janeiičev, 
BleiwoisOTf in Jurčičev ter razpravo o slovenskem slovstvu. 

„Anastasius (i r tin.'a Lehrer, France Fresiren, als deutscher Dichter" imenuje 
ee razprava P e t r a p l . R a d i Č a , katero je priobčila dunajska »Heimat" v 
S. številki t. 1. Tak« poznanje našega Preäirna prodira v vedno širše kroge. 0 
t.oj priliki opozar jamo naSe pisatelje, da naj pi&oči o pesnikih naših ne rabijo 
n & r o d n e , nego p i s n o obliko krstnih imen. Kdor piše F r a n c e PreSiren, moral 
bi dosledno pisati tudi T i n e Vodnik, S i m o n Jenko, M a r t i i i e c (Davorin) Jenko, 
Jurčič J o iS a itd. Izgovor, da sc je Preširen sam imenoval F r a n c e t a , ne volja, 
kaj t i tudi Vodnik se je podpisoval časi: l i a l a n t ; a vender bi sc dan denes ves 
slovenski svet smijal t is temu, kdor bi govoril o B a l a n t u V o d n i k u . 

Archiv für Heimatkunde von F r a n z S c h u m i (sie!) I. Bd., 1. Bg, De-
cember If tSl . Erscheint zw&ngelos. Tako se imenuje list, posvečen znanstvenemu 
l-aziskavanju slovenske, osobito kranjske zgodovine. Prvii Številka prinaša sedem 
izvirnih latinskih listin o najs tarejšem slovenskem županu (I. 777.), o raznih 
kra j ih k ran jsk ih , o Burhardn , mejnem grofu isterskem i td , ; objavlja tudi do 
sedaj nikjer nc natisneno izvirno pismo Trubarjevo, katero je b. ma ja 157Ü. leta 
iz Dcrendingeua pisal v nemškem jeziku deželnim stanovom kranjskim. Oziraje 
se na to, da zdaj skoro nihče ne raziskuje starejše zgodovine slovenske, veseli 
pozdravl jamo podjet je g. &umija ter l is t njegov toplo priporočamo vsem prija-
teljem lepe domovine na5e. Posamezno pole stanejo po 3ü kr . Naročnino — za 
6 pol 1 glčU SO k r . — prejema gospod Fr . Šnmi v Ljubljani , na Narodnem t r g u 13. 

Dunajska „SUwenya* priredila jc G. decembra, m. L n a Dimaji akademijo 
v spomin J o s i p a J u r č i č u iu v korist ustanove njegove. Sloveči pesnik slovenski 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


